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Question 1 :

Après avoir examiné la DAMA, j’aimerais poser une question au sujet des critères obligatoires :
 
En ce qui concerne le CT1.1, l’État accepterait-il que l’on propose des « postes de hauts dirigeants » qui
ont été dotés sur une base contractuelle? Nous avons confié des postes de hauts dirigeants à des
employés contractuels dans divers ministères fédéraux. L’État tiendra-t-il compte de cette expérience
pour satisfaire aux critères obligatoires?

Réponse 1 :

Si le ou les postes en question correspondent aux exemples figurant à la section « Nota » des CTO1.1, ils
pourront être pris en considération. 

Question 2 :

Puisqu’il s’agit d’expérience acquise par les fournisseurs, comment l’État pourra-t-il évaluer « cinq (5)
années consécutives d’expérience »?

Réponse 2 :

Conformément au CT1.1, les fournisseurs doivent démontrer qu’il satisfont à cette exigence, au moyen
d’une soumission écrite, notamment les antécédents et/ou les projets de l’entreprise.  

Question 3 :

Guide de la Gestion du Processus des Nominations par le Gouverneur en Conseil, formulaire Liste de
vérification des exigences relatives à la sécurité et Liste de vérification des exigences relatives à la
sécurité (Annexe D) : Nous avons remarqué que, dans votre réponse initiale à la question 8 concernant
les exigences relatives à la sécurité, vous nous avez indiqué de consulter la Liste de vérification des
exigences relatives à la sécurité générique, à l’Annexe D. Cependant, la liste en question n’y figure pas.
Nous avons aussi remarqué qu’une liste de vérification des exigences relatives à la sécurité figure à la fin
de la DAMA. S’agit-il d’un échantillon? Avons-nous raison de croire que nous n’avons pas besoin de faire
quoi que ce soit en ce qui concerne la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité pour ce
qui est de remplir et de présenter la présente DAMA?

Réponse 3 :

Vous trouverez ci-joint une copie de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité (LVERS).
Les exigences connexes relatives à la sécurité, en se fondant sur la LVERS, sont conformes à la PARTIE
4 – PROCÉDURES D’ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION, article 3 – Exigences relatives à la
sécurité.  

Question 4 :

Entente de non-divulgation (Annexe B) : Devons-nous signer et présenter cette entente de non-divulgation
avec notre réponse à la présente DAMA, ou s’agit-il d’une entente qui doit être signée pour chacun des
énoncés des travaux?
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Réponse 4 :

Nous devons avoir au dossier une copie de l’entente de non-divulgation dûment signée pour que vous
puissiez offrir des services dans le cadre de la DAMA.

Toutes les autres modalités demeurent inchangées.
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